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SRDa biste dobili više informacija i uputstava, pročitajte kompletan priručnik za rukovaoca na veb-stranici  
kompanije Husqvarna (www.husqvarna.com). 
 
1. PRVI KORACI SA AUTOMOWER® CONNECT
Automower® Connect prenosi sistem menija proizvoda na mobilni uređaj i tako olakšava daljinsko čitanje i izmene postavki. 
a. Preuzmite aplikaciju Automower® Connect sa servisa AppStore ili GooglePlay. 
b. Registrujte se i navedite adresu e-pošte i lozinku da biste napravili Husqvarna nalog. 
c. Pratite uputstva iz poruke e-pošte za potvrdu u roku od 24 časa da biste potvrdili nalog.

1.1 UPARIVANJE PROIZVODA I MOBILNOG UREĐAJA
Kada napravite nalog, moći ćete da uparite proizvod i mobilni uređaj. Uobičajen proces uparivanja uključuje sledeće korake: 
Napomena: Kada prvi put pokrenete proizvod biće potrebno da obavite još nekoliko dodatnih koraka za uparivanje. Pratite 
uputstva u aplikaciji.
d. Prijavite se na Husqvarna nalog u aplikaciji.
e. Omogućite Bluetooth® na mobilnom uređaju.
f. Postavite glavni prekidač proizvoda u položaj 1. 
Napomena: Proizvod će biti dostupan za uparivanje 3 minuta. Ako uparivanje ne bude uspešno u tom periodu, isključite 
proizvod (glavni prekidač, položaj 0). Sačekajte da se isključi LED indikatorska lampica, a zatim ponovo postavite glavni 
prekidač u položaj 1.
g. Izaberite opciju Moje kosačice u aplikaciji Automower® Connect, a zatim izaberite znak plus (+).
h. Izaberite model. Aplikacija Automower® Connect će početi da pretražuje dostupne proizvode u kratkom dometu 
(Bluetooth®).
i. Izaberite proizvod.
j. Unesite PIN kôd proizvoda.
k. Pritisnite Upari da biste povezali proizvod sa svojim Husqvarna nalogom.
l. Upišite naziv proizvoda i izaberite Završeno.

1.2 Automower® Direct
Automower® Direct (Bluetooth® povezivanje u kratkom dometu) omogućava brz pristup proizvodu i može biti korisno ako, 
na primer, ne postoji mogućnost povezivanja preko mobilne mreže.
a. Izaberite Automower® Direct u aplikaciji.
b. Aktivirajte režim Bluetooth® uparivanja na proizvodu: 
• Isključite proizvod (glavni prekidač, položaj 0). 
• Sačekajte da se isključi LED indikatorska lampica, a zatim ponovo postavite glavni prekidač u položaj 1. 
c. Izaberite proizvod sa kojim treba obaviti uparivanje.
d. Unesite PIN kôd proizvoda.

2. POVEZIVANJE I HUSQVARNA FLEET SERVICES™
a. Udaljeno povezivanje preko mobilne mreže
b. Bluetooth® povezivanje u kratkom dometu
c. Praćenje uređaja (GPS)
d. Husqvarna Fleet Services™
e. Veza između Husqvarna Fleet Services™ i aplikacije Automower® Connect.
Husqvarna Fleet Services™ je rešenje u oblaku koje omogućava menadžeru flote ažurirani pregled svih mašina. Proizvod 
se uparuje sa ostatkom flote pomoću aplikacije Automower® Connect u sinergiji sa aplikacijom Husqvarna Fleet Services™ 
koja je dostupna na AppStore i GooglePlay. 
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SRDa biste se uparili sa proizvodom prilikom korišćenja aplikacije Husqvarna Fleet Services™:
1. Preuzmite aplikaciju Husqvarna Fleet Services™ i Automower® Connect sa servisa AppStore ili GooglePlay.
2. Napravite nalog Husqvarna Fleet Services™ (www.husqvarna.com).
3. Postavite glavni prekidač u položaj 1.
4. Prijavite se na aplikaciju Husqvarna Fleet Services™, izaberite znak plus (+), a zatim „Automower® Pro“.
5. Pratite uputstva u aplikaciji.
Napomena: Režim Bluetooth® uparivanja će biti aktivan 3 minuta. Ako uparivanje ne bude uspešno u tom periodu, isključite 
proizvod. Sačekajte da se isključi LED indikator statusa, zatim isključite proizvod. 

3. PRIPREME I MERE OPREZA
•  Uklonite kamenje, grančice, alatke, igračke ili druge predmete koji mogu oštetiti noževe.
•  Znaci upozorenja se moraju postaviti oko radne površine proizvoda ako se koristi na javnom mestu. Na znacima treba da 
stoji sledeći tekst: Upozorenje! Automatska kosačica! Ne prilazi mašini! Držite decu pod nadzorom! 
•  Ako postoji rizik od grmljavine, preporučuje se da prekinete sve veze sa stanicom za punjenje.

4. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
UPOZORENJE: Isključite proizvod (glavni prekidač, položaj 0).
OPREZ: Nikad nemojte koristiti perač pod pritiskom za čišćenje proizvoda. Nikad nemojte koristiti rastvarače za čišćenje.

4.1 ČIŠĆENJE
•  Redovno čistite stanicu za punjenje od trave, lišća, grančica i drugih predmeta koje mogu da onemoguće priključivanje.
•  Očistite deo oko prednjih i zadnjih točkova. 
•  Ako trake za punjenje deluju nagorelo ili obložene naslagama, očistite ih finim platnom sa šmirglom.
1. Postavite glavni prekidač u položaj 0.
2. Položite proizvod na stranu.
3. Očistite disk sa noževima i šasiju koristeći recimo četku za sudove. Istovremeno proverite da li se disk sa noževima 
okreće nesmetano u odnosu na štitnik za stopala. Takođe se uverite da noževi nisu oštećeni i da se okreću nesmetano.  

4.2 ZAMENA NOŽEVA
1. Postavite glavni prekidač u položaj 0 i okrenite proizvod naopako.
2. Okrenite zaštitnu ploču tako da se njeni otvori poravnaju sa zavrtnjima za nož.
3. Uklonite 3 zavrtnja. Koristite ravni ili krstasti odvijač.
4. Uklonite sve noževe i zavrtnje, pa pričvrstite nove noževe i zavrtnje.
5. Proverite da li se noževi nesmetano okreću.

5. LED INDIKATORSKA LAMPICA 

LED indikatorska lampica na vrhu proizvoda prikazuje trenutni status proizvoda.
Odgovarajuće radnje potražite u poglavlju 6.5 u priručniku za rukovaoca. 

LED indikatorska lampica na stanici za punjenje prikazuje trenutni status stanice za punjenje i žice za petlje.
Odgovarajuće radnje potražite u poglavlju 6.4 u priručniku za rukovaoca.

6. RUKOVANJE
Informacije o radu proizvoda potražite u poglavlju 4 Rukovanje u priručniku za rukovaoca.

7. REŠAVANJE PROBLEMA
Ako proizvod ne funkcioniše očekivano, pogledajte poglavlje 6 Rešavanje problema u priručniku za rukovaoca.
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HRZa detaljnije informacije i upute pročitajte cjelokupni korisnički priručnik na internetskoj stranici tvrtke Husqvarna  
(www.husqvarna.com). 

1. POČETAK R ADA S APLIK ACIJOM AUTOMOWER® CONNECT
Aplikacija Automower® Connect izbornik sustava proizvoda donosi na mobilni uređaj i olakšava daljinsko očitanje i 
promjenu postavki. 
a. Preuzmite aplikaciju Automower® Connect sa servisa AppStore ili GooglePlay. 
b. Prijavite se i navedite adresu e-pošte i lozinku da biste napravili račun tvrtke Husqvarna. 
c. U roku od 24 sata slijedite upute iz potvrdne poruke e-pošte da biste potvrdili svoj račun.

1.1 UPARIVANJE PROIZ VODA I MOBILNOG UREĐAJA
Kada izradite račun, možete upariti proizvod i mobilni uređaj. Uobičajeni postupak uparivanja obuhvaća sljedeće korake: 
Napomena: pri prvom pokretanju proizvoda slijed za uparivanje obuhvaća dodatne korake. Pratite upute iz aplikacije.
d. U aplikaciji se prijavite na svoj račun tvrtke Husqvarna.
e. Na mobilnom uređaju omogućite način rada s tehnologijom Bluetooth®.
f. Glavnu sklopku postavite u položaj 1 na proizvodu. 
Napomena: proizvod je dostupan za uparivanje u trajanju od tri minute. Ako tijekom tog vremenskog razdoblja ne dođe do 
uspješnog uparivanja, isključite proizvod (glavna sklopka, položaj 0). Pričekajte da se isključi LED indikator i potom glavnu 
sklopku ponovno postavite u položaj 1.
g. U aplikaciji Automower® Connect odaberite Moje kosilice, a zatim odaberite znak plus (+).
h. Odaberite model. Aplikacija Automower® Connect sada u kratkom rasponu (Bluetooth®) traži dostupne proizvode.
i. Odabir proizvoda.
j. Unesite PIN kod proizvoda.
k. Pritisnite Upari da biste proizvod povezali s računom tvrtke Husqvarna.
l. Dodijelite naziv proizvodu i odaberite Gotovo.

1.2 AUTOMOWER® DIRECT
Automower® Direct (povezivost tehnologijom Bluetooth® u kratkom dometu) omogućuje brz pristup proizvodu te je, 
primjerice, koristan u slučajevima kada nemate pristup mobilnoj vezi.
a. U aplikaciji odaberite Automower® Direct.
b. Na proizvodu aktivirajte način uparivanja putem tehnologije Bluetooth®: 
•Isključite proizvod (glavna sklopka, položaj 0). 
• Pričekajte da se LED indikator isključi i potom glavnu sklopku ponovo postavite u položaj 1. 
c. Odaberite proizvod za uparivanje.
d. Unesite PIN kod proizvoda.

2. POVEZIVANJE I  HUSQVARNA FLEET SERVICES™ 
a. Dalekometna mobilna povezivost 
b. Kratkometna povezivost tehnologijom Bluetooth® 
c. Praćenje uređaja (GPS) 
d. Husqvarna Fleet Services™ 
e. Veza između usluga Husqvarna Fleet Services™ i aplikacije Automower® Connect.

Husqvarna Fleet Services™ rješenje je utemeljeno na oblaku koje upravitelju komercijalne flote pruža ažurirani pregled svih 
strojeva. Proizvod je uparen s ostatkom flote aplikacijama Automower® Connect i Husqvarna Fleet Services™, koje su 
dostupne na servisima AppStore i GooglePlay.
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HRUparivanje proizvoda pomoću aplikacije Husqvarna Fleet Services™:
1. Preuzmite aplikacije Husqvarna Fleet Services™ i Automower® Connect sa servisa AppStore ili GooglePlay.
2. Izradite račun za Husqvarna Fleet Services™ (www.husqvarna.com).
3. Glavnu sklopku postavite u položaj 1.
4. Prijavite se u aplikaciju Husqvarna Fleet Services™, odaberite znak plus (+) a zatim ”Automower® Pro”.
5. Pratite upute iz aplikacije.
Napomena: način rada za uparivanje tehnologijom Bluetooth® aktivan je tri minute. Ako tijekom tog vremenskog razdoblja 
uparivanje ne bude uspješno provedeno, isključite proizvod. Pričekajte da se isključi LED indikator, a zatim ponovo uključite 
proizvod.

3. PRIPREME I MJERE OPREZ A 
•  S travnjaka uklonite kamenje, grane, alate, igračke i druge predmete koji mogu oštetiti noževe. 
•  Ako se proizvod upotrebljava na javnim površinama, oko radnog područja potrebno je postaviti znakove upozorenja. 
Znakovi trebaju sadržavati sljedeći tekst: Upozorenje! Automatska kosilica! Ne približavajte se stroju! Nadzirite djecu!  
•  Ako postoji opasnost od grmljavinskog nevremena, preporučuje se odspojiti sve priključke sa stanicom za punjenje.

4. ČIŠĆENJE I  ODR Ž AVANJE
UPOZORENJE: isključite proizvod (glavna sklopka, položaj 0).
OPREZ: proizvod nikada ne čistite uređajem za pranje pod visokim tlakom. Nikada ne koristite otapala za čišćenje.

4.1 ČIŠĆENJE 
•  Punjač redovito čistite od trave, lišća, grančica i drugih predmeta koji mogu otežavati pristajanje. 
•  Očistite oko prednjih i stražnjih kotača.  
•  Ako su trake za punjenje zagorene ili obložene, očistite ih brusnim platnom fine gradacije. 
1. Glavnu sklopku postavite u položaj 0. 
2. Postavite proizvod na bočnu stranu. 
3. Očistite disk noževa i podvozje, npr. četkom za posuđe. Istodobno provjerite okreće li se disk s noževima neometano u 
odnosu na štitnik za stopala. Provjerite i ispravnost noževa te okreću li se neometano. 

4.2 ZAMJENA NOŽEVA
1. Glavnu sklopku postavite u položaj 0 i preokrenite proizvod.
2. Zakrećite štitnik motora tako da se otvori na štitniku poravnaju s vijcima noža.
3. Izvadite 3 vijka. Upotrijebite odvijač s ravnom ili križnom glavom.
4. Uklonite svaki nož i vijak pa pričvrstite nove noževe i vijke.
5. Provjerite okreću li se noževi neometano.

5. LED INDIK ATORI
LED indikator na gornjoj strani proizvoda upućuje na trenutni status proizvoda.
Odgovarajuće radnje potražite u poglavlju 6.5. u korisničkom priručniku.

LED indikator na stanici za punjenje prikazuje trenutni status stanice za punjenje i žice petlje.
Odgovarajuće radnje potražite u poglavlju 6.4. u korisničkom priručniku.

6. R AD
Informacije o funkcioniranju proizvoda potražite u poglavlju 4 Rad u korisničkom priručniku.

7. RJEŠAVANJE PROBLEMA
Ako proizvod ne funkcionira na očekivan način, pogledajte poglavlje 6 Rješavanje problema u korisničkom priručniku.
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BGЗа повече информация и инструкции прочетете пълното ръководство за оператора на уебсайта на  
Husqvarna (www.husqvarna.com). 
 
1. НАЧА ЛНИ СТ ЪПКИ ЗА РАБОТА С AUTOMOWER® CONNECT
Automower® Connect свързва системата на менюто на продукта с мобилното устройство, като по този начин 
улеснява дистанционното отчитане и промяна на настройките. 
а. Изтеглете приложението Automower® Connect от AppStore или GooglePlay. 
б. Регистрирайте се и посочете адрес на електронна поща и парола, за да създадете акаунт за Husqvarna. 
в. Изпълнете инструкциите в имейла за потвърждение в рамките на 24 часа, за да потвърдите своя акаунт.

1.1 СДВОЯВАНЕ НА ПРОДУК ТА И МОБИЛНОТО УСТРОЙСТВО
След като акаунтът е създаден, можете да сдвоите продукта и Вашето мобилно устройство. Нормалният процес 
на сдвояване включва следните стъпки: 
Забележка: При първото стартиране на продукта в последователността за сдвояване има няколко допълнителни 
стъпки. Следвайте инструкциите в приложението.
г. Влезте в акаунта си за Husqvarna в приложението.
д. Активирайте Bluetooth® режима на Вашето мобилно устройство.
е. Задайте главния прекъсвач на продукта в положение 1. 
Забележка: Продуктът е достъпен за сдвояване в продължение на 3 минути. Ако в този период сдвояването не се 
извърши успешно, изключете продукта (главен прекъсвач в положение 0). Изчакайте, докато светодиодната 
индикаторна лампа изгасне, и след това отново задайте главния прекъсвач в положение 1.
ж. Изберете My mowers (Моите косачки) в приложението Automower® Connect и след това изберете знака плюс (+).
з. Изберете модел. Приложението Automower® Connect търси налични продукти в рамките на къс обхват 
(Bluetooth®).
и. Изберете продукт.
й. Въведете личния идентификационен номер за продукта.
к. Натиснете Pair (Сдвояване), за да свържете продукта с Вашия акаунт за Husqvarna.
л. Задайте име на продукта си и изберете Done (Готово).

1.2 AUTOMOWER® DIRECT
Automower® Direct (Bluetooth® свързаност с къс обхват) дава възможност за бърз достъп до продукта и е полезно, 
например, ако няма налична клетъчна свързаност.
a. Изберете Automower® Direct в приложението.
б. Активирайте режим на сдвояване с Bluetooth® на продукта: 
• Изключете продукта (главен прекъсвач в положение 0). 
• Изчакайте, докато светодиодната индикаторна лампа изгасне, и след това отново задайте главния прекъсвач в 
положение 1. 
в. Изберете продукта, с който ще се извършва сдвояване.
г. Въведете личния идентификационен номер за продукта.

2. CONNECTIVIT Y AND HUSQVARNA FLEET SERVICES™
а. Клетъчна свързаност с голям обхват

б. Bluetooth® свързаност с къс обхват

в. Проследяване на устройството (GPS)

г. Husqvarna Fleet Services™

д. Връзка на приложението между Husqvarna Fleet Services™ и приложението Automower® Connect.

Husqvarna Fleet Services™ е решение в облак, което дава на ръководителя на машинния парк актуален поглед 
върху всички машини. Продуктът е сдвоен с останалите от машинния парк с помощта на Automower® Connect и 
приложението Husqvarna Fleet Services™, което е налично в AppStore и GooglePlay.
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BGЗа да сдвоите с продукта с помощта на приложението Husqvarna Fleet Services™:
1. Изтеглете приложението Husqvarna Fleet Services™ и приложението Automower® Connect от AppStore или GooglePlay.
2. Създайте акаунт за Husqvarna Fleet Services™ (www.husqvarna.com).
3. Задайте главния прекъсвач в положение 1.
4. Влезте в приложението Husqvarna Fleet Services™, изберете знака плюс (+) и след това „Automower® Pro“.
5. Спазвайте инструкциите в приложението.
Забележка: Режимът на сдвояване с Bluetooth® е активен за 3 минути. Ако в този период сдвояването не се 
извърши успешно, изключете продукта. Изчакайте, докато светодиодният индикатор за състоянието изгасне, и 
след това включете продукта отново.

3. ПОДГОТОВК А И ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ 
•  Отстранете всички камъни, клони, инструменти, играчки или други предмети върху моравата, които могат да 
повредят ножовете. 
•  Ако продуктът се използва на обществени места, около работния участък на продукта трябва да се поставят 
предупредителни знаци. Знаците трябва да съдържат следния текст: Внимание! Автоматична косачка за трева! 
Пазете се от машината! Наблюдавайте децата!  
•  При опасност от гръмотевична буря се препоръчва да разедините всички връзки със зареждащата станция.

4. ПОЧИСТВАНЕ И ПОД ДРЪЖК А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Изключете продукта (главен прекъсвач в положение 0).
ВНИМАНИЕ: Никога не използвайте устройство за миене под високо налягане за почистване на продукта. При 
почистването никога не използвайте разтворители.

4.1 ПОЧИСТВАНЕ
•  Почиствайте зареждащата станция редовно от трева, листа, клони и други предмети, които може да попречат на 
скачването.
•  Почистете около предните и задните колела. 
•  Ако зареждащите ленти изглеждат изгорели или покрити, почистете ги с фина шкурка.
1. Задайте главния прекъсвач в положение 0.
2. Повдигнете продукта настрани.
3. Почистете режещия диск и шасито с помощта на, например, четка за съдове. В същото време проверете дали 
режещият диск се върти свободно по отношение на предпазителя за крака. Също така проверете дали ножовете 
са изправни и могат да се въртят свободно. 

4.2 СМЯНА НА НОЖОВЕТЕ
1. Задайте главния прекъсвач в положение 0 и обърнете продукта с горната част надолу.
2. Завъртете плъзгащата се плоча така, че отворите да се изравнят с винтовете за ножа.
3. Отстранете трите винта. Използвайте права или кръстата отвертка.
4. Отстранете всички ножове и винтове и поставете нови.
5. Проверете дали ножовете се въртят свободно.

5. СВЕТОДИОДНА ИНДИК АТОРНА ЛАМПА 
Светодиодната индикаторна лампа в горната част на продукта показва текущото състояние на продукта.
Направете справка с глава 6.5 в ръководството за оператора за съответните действия.
Светодиодната индикаторна лампа върху зареждащата станция показва текущото състояние на зареждащата 
станция и контурния проводник.
Направете справка с глава 6.4 в ръководството за оператора за съответните действия.

6. РАБОТА
За информация относно работата на продукта направете справка с глава 4, „Работа“, в ръководството за оператора.

7. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
Ако продуктът не работи според очакванията, направете справка с глава 6, „Отстраняване на неизправности“, в 
ръководството за оператора.
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ENFor more information and instructions, read the complete Operator’s manual on the Husqvarna website  
(www.husqvarna.com).  
 
1. GETTING STARTED WITH AUTOMOWER® CONNECT
Automower® Connect brings the menu system of the product to the mobile device, making it easy to read and change the 
settings remotely. 

 a.  Download the Automower® Connect app from AppStore or GooglePlay. 
 b.  Sign up and specify an e-mail address and a password to create a Husqvarna account. 
 c.  Follow the instructions in the validation e-mail within 24 hours to validate your account.

1.1 PAIRING THE PRODUCT AND THE MOBILE DEVICE
When the account has been created, you can pair the product and your mobile device. The normal pairing process involves 
the following steps: 

Note: The first time you start the product there are additional steps in the pairing sequence. Follow the instructions in the app.

d.  Log in to your Husqvarna account in the app.
e.  Enable Bluetooth®  mode on your mobile device.
f.  Set the Main switch to position 1 on the product. 

Note: The product is available for pairing for 3 minutes. If pairing has not been successful within this time period, switch off 
the product (Main switch, position 0). Wait until the LED indicator lamp goes out, and then set the Main switch to position 1 
again.
g.  Select My mowers in the Automower® Connect app, and then select the plus sign (+).
h.  Select model. The Automower® Connect app is now searching for available products within short-range (Bluetooth®).
i.  Select product.
j.  Enter the PIN code for the product.
k.  Press Pair to connect the product to your Husqvarna account.
l.  Name your product, and select Done.

1.2 Automower® Direct
Automower® Direct (short-range Bluetooth® connectivity) offers a fast access to the product, and is for example useful if 
there is no cellular connectivity available.

a.  Select Automower® Direct in the app.
b.  Activate Bluetooth® pairing mode on the product:
	  •  Switch off the product (Main switch, position 0).
	  •  Wait until the LED indicator lamp goes out, and then set the Main switch to position 1 again. 
c.  Select product to pair with.
d.  Enter the PIN code for the product.

2. CONNECTIVIT Y AND HUSQVARNA FLEET SERVICES™
a.  Long-range cellular connectivity
b.  Short-range Bluetooth® connectivity
c.  Device tracking (GPS)
d.  Husqvarna Fleet Services™
e.  App link between Husqvarna Fleet Services™ and the Automower® Connect app.
Husqvarna Fleet Services™ is a cloud solution that gives the commercial fleet manager an updated overview of all the 
machines. The product is paired to the rest of the fleet by using Automower® Connect in conjunction with the Husqvarna 
Fleet Services™ app, which is available at AppStore and GooglePlay. 
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ENTo pair with the product when using Husqvarna Fleet Services™ app:
1.  Download the Husqvarna Fleet Services™ app and Automower® Connect app from AppStore or GooglePlay.
2.  Create a Husqvarna Fleet Services™ account (www.husqvarna.com).
3.  Set the Main switch to position 1.
4.  Log on to the Husqvarna Fleet Services™ app, select the plus sign (+) and then ”Automower® Pro”.
5.  Obey the instructions in the app. 
 
Note: The Bluetooth® pairing mode is active for 3 minutes. If pairing has not been successful within this time period, switch 
off the product. Wait until the LED status indicator is not lit, and then switch on the product again.

3. PREPAR ATIONS AND CAUTIONS
•	 Remove stones, branches, tools, toys or other objects on the lawn that can damage the blades.
•	 Warning signs shall be placed around the working area of the product if it is used in public areas. The signs shall have the 

following text: Warning! Automatic lawnmower! Keep away from the machine! Supervise children! 
•	 If there is a risk of a thunderstorm, it is recommended to disconnect all connections to the charging station.

4. CLEANING AND MAINTENANCE
WARNING: Switch off the product (Main switch, position 0).
CAUTION: Never use a high-pressure washer to clean the product. Never use solvents for cleaning.

4.1 CLE ANING
•	 Clean the charging station regularly from grass, leaves, twigs and other objects that may impede docking.
•	 Clean around the front and rear wheels. 
•	 If the charging strips appear to be burnt or coated, clean them using a fine grade emery cloth.

1.  Set the Main switch to position 0.
2.  Lift the product onto its side.
3.  Clean the blade disc and chassis using for example a dish brush. At the same time, check that the blade disc rotates 	
	   freely in relation to the foot guard. Also, check that the blades are intact and can pivot freely. 

4.2 CHANGING THE BLADES
1.  Set the Main switch to position 0, and turn the product upside down.
2.  Rotate the skid plate so that its holes align with the screws for the blade.
3.  Remove the 3 screws. Use a straight slot or crosstip screwdriver.
4.  Remove each blade and screw, and fasten new blades and screws.
5.  Check that the blades can pivot freely.

5. LED INDICATOR L AMP
The LED indicator lamp on top of the product shows the current status of the product.
Refer to chapter 6.5 in the Operator’s manual for suitable actions.

The LED indicator lamp on the charging station shows the current status of the charging station and loop wire.
Refer to chapter 6.4 in the Operator’s manual for suitable actions.

6. OPER ATION
For information about the operation of the product, refer to chapter 4 Operation in the Operator’s manual.

7. TROUBLESHOOTING
If the product does not operate as expected, refer to chapter 6 Troubleshooting in the Operator’s manual.
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4

WARNING! 
Automatic lawnmower! 

Keep away from the machine! 
Supervise children!

I am a robotic lawnmower and I work here quietly 
to keep the lawn in perfect condition. 

I work 24/7 independently of weather conditions and do it 
without releasing any exhaust emissions. 

Stay a while and enjoy my work, 
but please let me work in peace.    
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AUTOMOWER® je trgovinska marka u vlasništvu kompanije Husqvarna AB. Copyright © 2019 HUSQVARNA. Sva prava zadržana.

AUTOMOWER® je zaštitni znak u vlasništvu proizvođača Husqvarna AB. Autorsko pravo © 2019 HUSQVARNA. Sva prava pridržana.

AUTOMOWER® е търговска марка, собственост на Husqvarna AB. Copyright © 2019 г. HUSQVARNA. Всички права запазени. 

AUTOMOWER® is a trademark owned by Husqvarna AB. Copyright © 2019 HUSQVARNA. All rights reserved.
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Neprekidno zeleno 
svetlo
Proizvod kosi travnjak 
ili napušta stanicu za 
punjenje.

Stalno zeleno svjetlo 
Proizvod kosi travnjak ili 
napušta stanicu za pun-
jenje.

Постоянна зелена 
светлина
Продуктът коси моравата 
или напуска зареждащата 
станция.

Solid green light
The product is either 
mowing the lawn, 
or leaving the charging 
station.

Neprekidno plavo 
svetlo
Proizvod je pauziran, 
parkiran, puni se ili traži 
stanicu za punjenje.

Stalno plavo svjetlo 
Proizvod je pauziran, 
parkiran ili traži stanicu za 
punjenje.

Постоянна синя 
светлина
Продуктът е на пауза, 
паркиран, зарежда се 
или търси зареждащата 
станция.

Solid blue light
The product is either pau-
sed, parked, charging or is 
searching for the charging 
station.

Neprekidno žuto svetlo
Pritisnuto je dugme za 
zaustavljanje.

Stalno žuto svjetlo 
Pritisnut je gumb STOP.

Постоянна жълта 
светлина
Натиснат е бутон STOP 
(СТОП).

Solid yellow light
The STOP button has been 
pressed

Neprekidno crveno 
svetlo
Proizvod je zaustavljen 
zbog greške.

Stalno crveno svjetlo 
Proizvod se zaustavio zbog 
pogreške.

Постоянна червена 
светлина
Продуктът е спрял поради 
грешка.

Solid red light
The product has stopped 
due to an error.

Trepćuće žuto svetlo
Proizvod zahteva unos 
PIN kôda.

Trepereće žuto svjetlo 
Proizvod zahtijeva unos PIN 
koda.

Мигаща жълта светлина
Продуктът изисква личния 
идентификационен номер.

Flashing yellow light
The product requests the 
PIN code.

Neprekidno zeleno 
svetlo
Dobar signal granične 
petlje.

Stalno zeleno svjetlo  
Dobar signal granične petlje

Постоянна зелена 
светлина
Добър сигнал на 
граничния контур.

Solid green light
Good boundary loop signal

Trepćuće zeleno svetlo
ECO režim je aktiviran.

Zeleno trepereće svjetlo 
Uključen je način rada 
ECO.

Зелена мигаща светлина
Активиран е ECO mode 
(режим ECO).

Green flashing light
ECO mode is activated.

Trepćuće plavo svetlo
Kvar u graničnoj petlji.

Plavo trepereće svjetlo 
Kvar u graničnoj petlji.

Синя мигаща светлина
Неизправност в граничния 
контур.

Blue flashing light
Malfunction in the boundary 
loop.

Trepćuće crveno svetlo
Kvar u anteni stanice za 
punjenje.

Crveno trepereće svjetlo 
Kvar na anteni stanice za 
punjenje.

Червена мигаща 
светлина
Неизправност в антената 
на зареждащата станция.

Red flashing light
Malfunction in the charging 
station’s antenna.

Neprekidno crveno 
svetlo
Kvar u štampanoj ploči ili 
loše napajanje u stanici 
za punjenje.

Stalno crveno svjetlo 
Pogreška sklopovske 
pločice ili neodgovarajuće 
napajanje stanice za pun-
jenje.

Постоянна червена 
светлина
Неизправност в 
печатната платка или 
неправилно захранване в 
зареждащата станция.

Solid red light
Fault in the circuit board or 
incorrect power supply in the 
charging station.
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